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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪০৮ [আজািতক নাারঃ ২৫৭৮]

৪৩/ িহবা (উপহার) দান (كتاب الهبة وفضلها والتحريض عليها)
পিরেদঃ ১৬১১. হািদয়া হন করা

ةدِيولِ الْهباب قَب

আরবী

قَال ،مالْقَاس نب نمحدِ الربع نةُ، عبدَّثَنَا شُعح ،دَّثَنَا غُنْدَرشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا مح

سمعتُه منْه، عن الْقَاسم، عن عائشَةَ ـ رض اله عنها ـ انَّها ارادت انْ تَشْتَرِي برِيرةَ،

وانَّهم اشْتَرطُوا ولاءها، فَذُكر للنَّبِ صل اله عليه وسلم فَقَال النَّبِ صل اله عليه

صل ِلنَّبل يلفَق ،ما لَحلَه دِيها‏"‏‏.‏ و تَقعا نمل ءلاا الْونَّما، فَايهقتعا فَاوسلم ‏"‏ اشْتَرِيه

اله عليه وسلم هذَا تُصدِّق علَ برِيرةَ‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ هو لَها

لْتاةُ سبشُع دٌ قَالبع وا را حهجزَو نمحدُ الربع ‏.‏ قَالتِرخُيةٌ ‏"‏‏.‏ ودِيلَنَا هدَقَةٌ وص

عبدَ الرحمن عن زَوجِها‏.‏ قَال لا ادرِي احر ام عبدٌ

বাংলা

২৪০৮। মুহাদ ইবনু বাশশার (রহঃ) ... ’আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত য, িতিন বারীরা (রাঃ)-ক (আযাদ করার

উেেশ) খিরদ করার ইা করেলও তার মািলক প ওয়ালার শতােরাপ করল। তখন িবষয়িট নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সামেন আেলািচত হল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তুিম তােক খিরদ

কের আযাদ কের দাও। কননা য আযাদ করেব, সই ওয়ালা লাভ করেব। ’আিয়শা (রাঃ) এর জন িকছু মাংস

হািদয়া পাঠােনা হল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলা হল য, এ মাংস বারীরেক সাদকা করা

হেয়িছল। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, এটা তার জন সাদকা আর আমােদর জন হািদয়া।

তােক (বারীরােক তার ামীর বাপাের িসা নওয়ার) ইখিতয়ার দওয়া হল। (রাবী) আবদুর রাহমান (রহঃ)

বেলন, তার ামী তখন আযাদ িকংবা গালাম িছল? ’বা (রহঃ) বেলন, পের আিম আবদুর রহমান (রহঃ) ক

তার ামী সেক িজাসা করেল িতিন বলেলন, আিম জািননা, স আযাদ িছল না গালাম িছল।
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I intended to buy Buraira but her masters stipulated that her Wala should be
for them. When the Prophet was told about it, he said to me, "Buy and
manumit her, as the Wala' is for the liberator." Once Buraira was given some
meat, and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked, "What is this?" I said, "It has been given
to Buraira in charity." He said, "It is sadaqa for her but a gift for us." Buraira
was given the option (to stay with her husband or to part with him). `Abdur-
Rahman (a sub-narrator) wondered, "Was her husband a slave or a free
man?" Shu`ba (another sub-narrator) said, "I asked `Abdur-Rahman whether
her husband was a slave or a free man. He replied that he did not know
whether he was a slave or a free man."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2492

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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